
PS FORTE TA CARGO IA 

SPECIAL POWER OF ATTORNEY    B.V. a company domiciled at Amsterdam, Holland, grant a Special Power of Attorney, but as ample as 2 
sufficient as required by law, to Dr. Andrés Fernández- Salvador Chauvet, Attorney and/or Ab. Alvaro 
Mejia Salazar, Attorney, and /or Ms. Ana Belen Salazar Galarza, of the FERNANDEZ-SALVADOR 
ABOGADOS Law Firm, with domicile in the city of Quito, Republic of Ecuador, as its* MANDATORY(IES), 
so that on behalf of and in representation of the MANDATOR, whether individually or jointty, carry out the 
following, in the territory and jurisdiction of Ecuador: 

1. To purchase, acquire, sell or transfer shares or stock of established, domiciled national or foreign 

companies, or that carry out activities in Ecuadorian territory; to offer, negotiate, receive proposals, to carry 

out or execute all those necessary proceedings and contracts to formalize the purchase and sale of shares 
and/or execute the corresponding Public Document of Transfer of Shares in the case of Limited—Liability 

companies, to subscribe all necessary documents for the respective purchase, sale and transfer of 
shares; to dispatch the usual communications to Ecuadorian public entities; to negotiate, agree, pay 
and/or receive from the grantees or grantors, as it may correspond, the price over these; to set deadlines 
and forms of payment that are considered appropriate; to deal with and register at the Central Bank of 
Ecuador the rest of competent public entities the direct foreign investment that may correspond, to deal 
with the securing of the taxpayer number in the Internal Revenue Service of Ecuador, in case that the 
latter be Required by the competent authorities and, in general, to carry out and execute all those 
necessary formalities to formalize this mandate 

2. To appear with tull voting rights in the General Partners or Stockholders Meetings of the companies in 
which the Mandator is a partner or stockholder; to subscribe the respective minutes and carry out all the 

acts and partnership rights that correspond to the partners and stockholders, without any limitation. 

3. For the purposes previously mentioned, the MANDATORY(1ES) may submit claims, complaints, 

objections, consultations, petitions, and exercise any legal action, judicial or extra judicial, as plaintiff or 
defendant, before  Ecuadorian or foreign tribunals, including conciliation, mediation and arbitration 

tribunals, conferring him /them, for this purpose, all the general and special powers that the Ecuadorian 
Law grants in Art. 44 of the Civil Procedure Code, and he will be empowered to delegate this power to 
another person or persons and to revoke such delegations and substitutions. The MANDATORY(IES) may 
also challenge judges and recognize signatures, as well as to submit and reply to petitions and 
counterclaims, to carry out all acts related with the prosecution of the necessary trial or trials for the 
execution of the mandate and to demand to third parties the fulfiliment of their obligations; to adduce 
evidence and to challenge those that are contrary, to submit and to object to witnesses, to appoint and 
object to experts, to appeal and submit the ordinary and extraordinary remedies allowed by law and to 
desist of them and the rest of analogous acts. 

4.- The MANDATORY (IES) may delegate the execution of this mandate, if they so consider it pertinent. 

5. The MANDATORY(IES) agrees that Dutch Director of Horti Venture Capital B.V. will be informed in 
advance on all transactions pertaining the above mentioned and is provided with copies of any and all 

documents in relation to the above Power. 

6. This power of attorney is granted for a period of 2 years as of the date of execution of this Special 
Power of Attorney. 

   
Signature: "A A AA 

Name: Mi 
Position: Director 

Horti Venture Capital B.V. 
Date: Mo. NC Laronnnes 
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Seen for the legalization of the signature of: 
Mr. Tim Landstra, born in Weesp, the Netherlands on 

the 31% day of January, 1969, holder of a Dutch 
passport with number NJ4883678; 

Whereas Mr. Tim Landstra, as appears from an on-line 
excerpt of the trade register dated the gr day of August, 

2009, is acting in his capacity of Managing Director and 
as such solely authorized to represent HORTI 
VENTURE CAPITAL B.V., having its registered office at 

Joop Geesinkweg 999, 1096 AZ Amsterdam, the 
Netherlands, 
by me, Allard Hugo Schuering, a candidate civil-law 
notariy, acting as a substitute of Mark Peter Bongard, a 
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civil-law notary in Amsterdam, the Netherlands. 

This statement explicitly contains no judgement as to the 
contents of this document. 

Amsterdam, Is s, this 4” day of Aug 

  

APOSTILLE 

Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Country: THE NETHERLANDS 

This public document 

Has been signed by: mr. AH. Schuering 

Acting in the capacity of: candidate notary at 

Amsterdam 

Bears the seal/stamp of: 

mr. M.P. Bongard 

Certified 

At Amsterdam 

On 5 augustus 2009 

By the clerk of the Court of Amsterda 

No: 26052 
Seal/Stamp” 

  

     

  

    



PODER ESPECIAL 

  

Yo, Tim Landstra en mi calidad de Director, y como tal representante legal de la compañía HON? Venture < y 
Capital B.V. domiciliada en Ámsterdam, Holanda, otorgo Poder Especial pero amplio y suficiente cuanto 
en derecho se requiere, a favor del Dr. Andrés Fernández-Salvador Chauvet abogado y/o Ab. Álvara_ 
Mejía Salazar y/o Lcda. Ana Belén Salazar Galarza de la firma FERNANDEZ-SALVADOR 
ABOGADOS, con domicilio en la ciudad de Quito, República del Ecuador, como su(s) 

MANDATARIO(S), para que a nombre y en representación de la MANDANTE, en forma individual o 
conjunta, realicen en el territorio y jurisdicción del Ecuador, lo siguiente: 

1. Comprar, adquirir, vender y ceder acciones o participaciones de empresas nacionales o 
extranjeras constituidas, domiciliadas o que realicen actividades en territorio ecuatoriano; ofertar, 

negociar, recibir propuestas, realizar y ejecutar todas aquellas diligencias y contratos necesarios para 
perfeccionar la compra y venta de acciones y/o celebrar la Escritura Pública de Cesión de Participaciones 
correspondiente en caso de sociedades de responsabilidad limitada; suscribir todos los documentos 
necesarios para la compra, venta y cesiones respectivas; remitir las comunicaciones de rigor a las 
entidades públicas ecuatorianas; negociar, acordar, pagar y/o recibir de los cesionarios o cedentes, según 
corresponda, el precio sobre las mismas; fijar plazos y formas de pago que se consideren apropiados; 
gestionar y registrar en el Banco Central del Ecuador y demás entidades públicas competente la inversión 
extranjera directa que corresponda; gestionar en el Servicio de Rentas Internas (SRI) del Ecuador la 
obtención de Registro Único de Contribuyentes (RUC) en caso de que esto último sea requerido por las 
autoridades competentes, y, en general, realizar y ejecutar todas aquellas formalidades necesarias para el 
perfeccionamiento de este mandato. 

2. Comparecer con voz y voto a las Juntas Generales de Socios o Accionistas de las compañías en 
las cuales la Mandante sea socia o accionista; suscribir las actas respectivas y realizar todos los actos y 
derechos societarios que les corresponde a los socios y accionistas, sin limitación alguna. 

3. Para los fines antes indicados, podrán los mandatarios presentar reclamos, quejas, impugnaciones, 

consultas, demandas y ejercer cualquier acción legal, judicial o extrajudicial, como actora o demandada, 

ante los tribunales ecuatorianos o extranjeros, incluido tribunales de conciliación, mediación y arbitraje, 
confiriéndole para el efecto, todas las facultades generales y especiales que la ley ecuatoriana concede en 
el art. 44 del Código de Procedimiento Civil, quedando facultado para delegar este poder a otra persona o 
personas y revocar tales delegaciones y sustituciones. Podrá también el/los MANDATARIO(S) recusar 
jueces y reconocer firmas, así como presentar y contestar demandadas y reconvenciones, realizar todos 
los actos relacionados con la prosecución del juicio o juicios necesarios para la ejecución del mandato y 
exigir a terceros el cumplimiento de sus obligaciones; rendir pruebas e impugnar las contrarias, presentar 
y tachar testigos, nombrar peritos y recusarlos, apelar y presentar los recursos ordinarios o 
extraordinarios permitidos en derecho y desistir de ellos y demás actos análogos. 

4. Podrá el/los MANDATARIO(S) delegar la ejecución de este mandato, si así lo considera 
pertinente. 

5. El/los MANDATORIO(S) aceptan que el Director Holandés de Southern Agro Investments B.V. 
será informado del avance de todas las transacciones antes mencionadas y será proveído de copias de 
cualquiera y todos los documentos relacionados con el precedente Poder. 

6. Este Poder Especial tendrá una vigencia de 2 años desde la suscripción del mismo. 

Firma: [Firma ilegible] 
Nombre: Tim Landstra 

Cargo: Director de Horti Venture Capital B.V. 
Fecha: 4 de agosto de 2009
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NOTA DEL TRADUCTOR: 

Certifico que el documento que antecede es fiel y literal traducción al idioma 
español del documento original en inglés que se adjunta. 

A ELO GAL Ae E 

Leda. Ana Belén Salazar Galarza



DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

NOTARIA PRIMERA DE QUITO: AUTENTICACION DE FIRMA.- 
DILIGENCIA NUMERO DOS MIL DOSCIENTOS TREINTA Y 

MERA CUATRO.- (No. 2234).- En la ciudad de San Francisco de Quito, 
Distrito Metropolitano, Capital del la República del Ecuador; hoy, día 

PRIUS viernes catorce de agosto de dos mil nueve, ante mi doctor Jorge 

Ss “o, : Machado Cevallos, Notario Primero de este Cantón; comparece 

la señorita Ana Belén Salazar Galarza, portadora de la cédula de 

ciudadanía No. 171548553-6, por sus propios y personales 

derechos.- La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor 
de edad, de estado civil soltera, quien declara conocer el idioma 

español y el idioma inglés, domiciliada en este Distrito, legalmente 
capaz, a quien de conocer doy fe; y, en mi presencia firmó la 

traducción del Poder Especial que antecede; por lo que CERTIFICO 

LA AUTENTICIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo 
declara el compareciente que el documento que antecede fue 

  

O traducido por él, del idioma inglés al idioma español.- Extiendo la 

presente diligencia, al amparo de lo dispuesto en el artículo dieciocho 

de la ley Notarial y del artículo veinticuatro de la Ley de 

Modernización.- Se archiva una fotocopia de la presente diligencia, 
en el libro correspondiente de esta Notaria.- 

imc/ 

 


